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ÚVOD 
 

Předmětem řešení této projektové dokumentace je návrh technického řešení elektroinstalace, 
osvětlení a příslušných rozváděčů pro navrhovanou kioskovou trafostanici 22/0,4kV o výkonu 400kVA v 
ŽST Sokolov. Silnoproudá elektroinstalace, která jsou předmětem této části projektové dokumentace je 
zahrnuta do stavebního objektů: 

 

PODKLADY PRO ZPRACOVÁNÍ DOKUMENTACE: 
 
 Zadávací dokumentace 

 Směrnice č.11/2006 „Dokumentace pro přípravu staveb na železničních drahách celostátních a 
regionálních“ ve znění Změny č.1 

 Zákony a vyhlášky České republiky 

 Vyhlášky UIC 

 Technické kvalitativní podmínky staveb, v platném znění (dále jen „TKP staveb“) 

 České technické normy a interní předpisy a směrnice objednatele vyjmenované v příslušných 
kapitolách TKP staveb 

 Podklady ke stávajícím sítím a zařízením poskytnuté OŘ SEE 

 Nabídky výrobců zařízení, katalogy výrobků 

 Konzultace se zpracovateli souvisejících projektů v průběhu zpracovávání, 

 Konzultace technického řešení s odpovědnými zástupci dotčených organizací mimo Správu 
železnic s.o.. 

 Požadavky zpracovatelů souvisejících SO a PS. 

 Záznamy z porad a jednání v rámci zpracování přípravné dokumentace 

 Místní šetření projektanta se zástupci provozovatele OŘ SEE 

 
PŘEDPISY A NORMY: 

 
Navržené řešení technologického zařízení musí respektovat TKP státních drah, normy v nich 

uvedené a zákony. Z ČSN se jedná především o: 
 

ČSN 33 0120 Normalizovaná napětí IEC 

ČSN EN 50163 ed. 2 Drážní zařízení – Napájecí napětí trakčních soustav 

ČSN EN 50122-1 Drážní zařízení – Pevná trakční zařízení – Část 1: Ochranná opatření vztahující se 
na elektrickou bezpečnost a uzemňování 

ČSN EN 50122-1 Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Část 2: Ochranná opatření proti účinkům 
bludných proudů, způsobených DC trakčními proudovými soustavami 

ČSN EN 50124-1 Drážní zařízení - Koordinace izolace - Část 1: Základní požadavky - Vzdušné 
vzdálenosti a povrchové cesty pro všechna elektrická a elektronická zařízení 

ČSN EN 50124-2 Drážní zařízení – Koordinace izolace – Část 2: Přepětí a ochrana před přepětím  

ČSN EN 50160 ed. 3 Charakteristiky napětí elektrické energie dodávané z veřejných distribučních sítí 

ČSN EN 61140 Ochrana před úrazem elektrickým proudem – Společná hlediska pro instalaci 
zařízení 

ČSN 33 2000-4-41 ed.3 Elektrické instalace nízkého napětí - Část 4-41:  Ochranná opatření pro zajištění 
bezpečnosti - Ochrana před úrazem elektrickým proudem. 

ČSN 33 2000-4-43 Elektrická zařízení. Část 4 - Bezpečnost. Kapitola 43 Ochrana proti nadproudům. 
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ČSN 33 2000-5-51 ed.3 Elektrická instalace budov - Část 5-51: Výběr a stavba elektrických zařízení - 
Všeobecné předpisy 

ČSN 33 2000-5-52 Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení - Část 5: Výběr a stavba 
elektrických zařízení - Kapitola 52: Výběr soustav a stavba vedení. 

ČSN 33 2000-5-54 ed.2 Elektrické instalace nízkého napětí - Část 5-54: Výběr a stavba elektrických 
zařízení – Uzemnění, ochranné vodiče a vodiče ochranného pospojování 

ČSN 34 1500 ed.2 Předpisy pro elektrická trakční zařízení  

ČSN IEC 1200-52 Pokyny pro elektrické instalace – Část 52: Výběr a stavba elektrických zařízení – 
Výběr soustav a způsoby kladení vedení 

ČSN EN 61936-1 Elektrické instalace nad 1 kV – Část 1: Všeobecná pravidla 

ČSN EN 50522 Uzemňování elektrických instalací AC nad 1 kV 

ČSN 33 3201 Elektrické instalace nad 1 kV 

ČSN 33 3210 Rozvodná zařízení. Společná ustanovení. 

ČSN EN 50110-1 ed.2 Obsluha a práce na elektrických zařízeních 

ČSN EN 50110-2 Obsluha a práce na elektrických zařízeních (národní dodatky) 

ČSN EN 60 529 Stupně ochrany krytem (krytí - IP kód ) 

ČSN IEC 446 Značení vodičů barvami nebo číslicemi. 

ČSN IEC 33 0166 ed.2 Označování žil kabelů a ohebných šňůr. 

ČSN 33 0165 Značení vodičů barvami nebo číslicemi. Prováděcí ustanovení. 

ČSN ISO 3864 Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky. 

ČSN EN 61082-1 Zhotovování dokumentů používaných v elektrotechnice – Část 1: Pravidla 

ČSN EN 61643-11  Ochrany před přepětím nízkého napětí - Část 11: Přepěťová ochranná zařízení 
zapojená v sítích nízkého napětí - Požadavky a zkoušky 

Soubor ČSN EN 62305 Ochrana před bleskem 

Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. Nařízení vlády o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu 
zdraví při práci na staveništi. 

Zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v 
pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb 
mimo pracovně právní vztahy. 

Vyhláška MD č. 177/1995 Sb., kterou se vydává stavební a technický řád drah.  

Směrnice SŽDC č. 34 Směrnice pro uvádění do provozu výrobků, které jsou součástí sdělovacích a 
zabezpečovacích zařízení a zařízení elektrotechniky a energetiky na železniční dopravní cestě ve vlastnictví 
státu státní organizace Správa železniční dopravní cesty. 

Technické kvalitativní podmínky (TKP) staveb státních drah 

Předpis SŽ Bp1 Pokyny provozovatele dráhy k zajištění bezpečnosti a k ochraně zdraví osob při činnostech a 
pohybu v jeho prostorách a v prostorách železniční dráhy provozované Správou železnic, státní organizací 

Předpis SŽ Bp3 Bezpečnost a ochrana zdraví při práci na stavbách a při stavebních činnostech v prostorách 
Správy železnic, státní organizace 

Předpis SŽ Zam1 

SŽDC E2 Předpis pro obsluhu a údržbu zařízení pro elektrický ohřev výhybek 

SŽDC E11 Předpis pro osvětlení venkovních železničních prostor SŽDC 

Předpis SŽ S4 Železniční spodek 

Navržené řešení silnoproudé technologie nevyžaduje výjimku z platných ČSN 
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ZÁKLADNÍ TECHNICKÉ ÚDAJE: 

Napěťová soustava: 3NPE, AC, 3x400/230V – TNS 

Ochrana před nebezpečným dotykem: dle ČSN 33 2000-4-41 automatickým odpojením od 
zdroje, zvýšená proudovým chráničem 

Omezení účinků zkratových proudů: instalací pojistek v odpínači (pod 10kA) 

Ochrana před přepětím: instalací přepěťové ochrany 2. třídy, v hlavním rozváděči je osazena 1.třída 

Kompenzace jalové energie: s ohledem na charakter zátěže (malé příkony a přímotopná odporová 
tělesa) 

- není uvažována 

Vnější vlivy: viz protokol v technologické části PD 
 

Energetická bilance  
 
                                                                                Pi (kW)                                 Ps(kW) 

Osvětlení  0,6    0,2  
Zásuvky            6,0    1,5 
Klimatizace  1,7    1,7 
Sděl. zařízení  1,0    0,5 
El. topení  4,0    4,0 
Celkem           13,3                                        7,9 

 
 
 

Technické řešení: 
Přívod elektrické energie bude proveden z nového hlavního rozváděče nn transformovny. 

Připojení bude kabelem typu CYKY uloženým pevně na povrchu. Kabel bude ukončen na hlavním 
jištění rozváděče RS1. Rozváděč RS1 bude oceloplastový nástěnného provedení. Odběry pro 
sdělovací zařízení (samostatná rozvodnice Rsdel) budou podružně odměřeny v RS1.  
 

Popis napájených zařízení 

Osvětlení  

Objekt trafostanice bude opatřen LED osvětlením. V technických prostorách (rozvodna nn, 
rozvodna vn, místnost sdělovacího zařízení, trafokobka, aj.) budou instalována průmyslová LED 
svítidla těsného provedení. Osvětlení bude (včetně důležitých technologických místností) doplněno 
nouzovým únikovým osvětlením. Toto nouzové osvětlení bude řešeno svítidly s vlastními 
akumulátory s dobou zálohy minimálně 1-3 hod. Venkovní osvětlení okolí objektu je řešeno 
nástěnnými výbojkovými svítidly s  nerozbitným krytem a je doplněno místními zářivkovými svítidly 
nad vstupy do strojoven.  

Ovládání osvětlení bude místní spínači od vstupů, provedení spínačů bude odpovídat jejich použití a 
prostředí místnosti. Výška spínačů je uvažována 1200mm.  
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Zásuvky  

Pro účely využití objektu byly navrženy jednotlivé elektrické zásuvky. Pro běžné použití jsou 
navrženy jednofázové 16A/230V, dále trojfázová 5x32A. Výška zásuvek v technických místnostech je 
navržena 1100mm. Pro specifikované spotřebiče bude výška určena dle konkrétního typu zařízení.  

 

Elektrické vytápění 

Objekt bude pouze temperován elektrickými přímotopnými nástěnnými konvektory (rozvodna nn, 
rozvodna vn, sdělovací místnost aj.). Spínání el. topidel bude vlastními prostorovými termostaty. 
Ovládání provozu nebude regulováno v době odběrových špiček (hlídač maxima se neuvažuje). 
Konvektory budou připojeny šňůrou standardním způsobem z  rozbočné krabice 0,6m nad podlahou.  

 

Vzduchotechnika, chlazení   

Pro vychlazení místnosti se sdělovacím zařízením bude instalována jednotka typu split. Přívod pro 
výkon 1,74kW bude k venkovní jednotce. V rámci stavební části jsou dodány 2 klapky, tyto nebudou 
elektricky ovládány.   

  

Rozváděče 

Rozváděč RS1 bude nástěnný oceloplastový v provedení nejlépe s průhlednými dvířky; bude 
umístěn v rozvodně nn. Přívod do rozváděče bude horem, vývody převážně horem. Rozváděč bude 
standardní výšky 750mm a hloubky 120mm. Při výrobě po určení konkrétního typu provede výrobce 
dimenzování s ohledem na tepelné ztráty. 

Pro technologická zařízení sdělovací techniky bude v příslušné místnosti osazena nástěnná 
rozvodnice Rsdel; z ní se napojí technologická sděl. zařízení.  

 

Rozvody 

Z rozváděče budou vedeny kabely CYKY pro osvětlení, zásuvky a ostatní instalaci. Rozvody 
v objektu budou převážně na omítce.  Kabelové rozvody budou uloženy v souladu s ČSN 33 2000-5-
52 i s ohledem na ostatní elektrické vn a nn rozvody. Přívody k jednotlivým spotřebičům technologie 
budou v ochranných (pevně uložených) tuhých PVC trubkách. Rozvod pro osvětlení bude kabely 
CYKY 3Cx1.5, pro jednofázové zásuvky 3Cx2,5, trojfázovou 5Cx4. Spínače a zásuvky budou 
povrchové plastové tuzemské výroby, v krytí IP44. 
 

Ochrana před přepětím 

Pro zajištění ochrany rozvodů před přepětím bude instalována přepěťová ochrana 2. třídy, předchozí 
stupeň řeší PS 16-01 v hlavním rozváděči nn.   
 

Uzemnění a hromosvod 

Pro objekt transformovny bude v rámci souvisejícího SO 23-01 provedeno společné uzemnění, na 
které se připojí zařízení technologie vn a nn části, hlavní rozváděč nn objektu, jímací síť hromosvodu 
včetně hlavní ochranné přípojnice, technologie sděl. zař.. Uzemnění bude vytvořeno položením 
vodiče FeZn, který bude při výkopových pracích uložen jednak do základů a dále v okolí 
transformovny. Uzemnění řeší samostatný PS.  
Na hlavní ochrannou přípojnici připojenou na uvedené uzemnění, umístěnou v rozvodně nn se 
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hvězdicově připojí jednotlivé instalační rozvody vodičem CY 6–CY16 jako: technologie, potrubí VZT, 
konstrukce, rošty elektro atd.. Na společné uzemnění (sam. uzem. vývody) budou dále připojeny 
v rámci PS 17-01: 

- ochranné uzemnění vn, nn 
- pracovní uzemnění nn 
- pláště kabelů (ne přípojky 22kV!) 
- uzel transformátoru 

Jímací soustava hromosvodu na pultové střeše s krytinou bude tvořena mřížovou soustavou 
s okružním vedením doplněnými pomocnými jímači. Na jímací soustavu budou připojeny kovové 
předměty nalézající se na střeše, okolo kterých prochází vedení svodu. Klimajednotka na střeše 
bude umístěna dál než 0,5m (dostatečná vzdálenost vedení od kovové části klimajednotky). Jímací 
vedení a svody budou uloženy v předepsaných držácích, každý ze 4 svodů bude ve výšce 1500mm 
nad zemí opatřen zkušební svorkou a svod níže bude ochráněn úhelníkem.   
 

ZÁVĚR 

Veškerý použitý elektroinstalační materiál a provedení všech montážních prací musí odpovídat 
platným ČSN, TNŽ a bezpečnostním předpisům. Případné změny je nutno odsouhlasit s generálním 
projektantem a investorem a zaznamenat do stavebního deníku.  

 
Prováděcí firma musí dodržovat podmínky dotčených organizací, která jsou uvedena v jejich 

vyjádřeních. Veškeré manipulace a práce v rámci sítě Správy železnic s.o. tj. vypínání, zapínání, 
montážní práce apod. budou prováděny dle postupů stanovených správcem zařízení a ve 
spolupráci s určeným odpovědným pracovníkem OŘ Ústí nad Labem SEE. Po ukončení prací 
bude zajištěn zkušební provoz zařízení a zaškolení obsluhy. Správci zařízení bude následně 
předána dokumentace provedení podle skutečného stavu, pracovníkům správce bude zajištěn 
přístup ke všem vybudovaným zařízením. 

Použitý materiál musí odpovídat platnému materiálovému standardu Správy železnic s.o. a 
ČSN, veškeré výrobky, používané na této stavbě musí být provedeny v souladu s platnými 
zákony. Případné změny proti materiálu navrženému v projektové dokumentaci musí být 
odsouhlaseny projektantem a zadavatelem. 

Prostupy instalací: 

Prostupy instalací požárně dělícími konstrukcemi musí být dle ČSN 730802/2009 čl. 8.6 utěsněny dle 
ČSN 730810/2009:  
 

čl. 6.2.2 těsnění prostupů hořlavých instalací a kabelů s požární odolností  
Požární odolnost ucpávek se hodnotí kritériem EI a je shodná s požární odolností požární 
konstrukce, ve které je umístěna, tj. EI 60 DP1 (čl. 6.2.2 ČSN 730810/2009). Těsnění prostupů 
manžetami nebo požárními tmely (zabrání šíření požáru vnitřním prostorem potrubí) se hodnotí na 
dle čl. 7.5.8 ČSN EN 13501-2+A1/2010 pouze v těchto případech: a) kanalizace vertikální (tř. reakce 
na oheň BažF) přes DN 100 mm (EI-UU, EI-CU), kanalizace horizontální přes DN 126 mm b) voda, 
ÚT – trvalá náplň vody (tř. reakce na oheň BažF) přes DN 138 mm (EI-UC) c) vzduch a VZT (tř. 
reakce na oheň BažF) přes DN 123 mm (EI-UC) d) kabely v jednom otvoru o hmotnosti větší jak 1,0 
kg/bm (započítávají se jen izolace)  
 
Hmotnost izolace kabelů CYKY dle čl. 12.9.3 ČSN 730802/2009 se započítává hodnotou 0,15 kg/bm, 
pak musí být na svazky s více jak 6 kabely CYKY použity požární ucpávky, těsnění méně než 6 
kabelů CYKY stačí utěsnit dobetonováním, maltou nebo minerální vatou a SDK tmelem. V případě 
použití jiných kabelů se stanoví hmotnost hořlavé izolace svazku kabelů v otvoru a při překročení 
hranice 1,0 kg/bm se kabely utěsní dle čl. 7.5.8 ČSN EN 13501-2/2004.  
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Prostupy kabelů do objektu budou utěsněny požárními ucpávkami EI 60DP1 jako v hlavních požárních 
přepážkách u kabelových kanálů.  
 
Vyhláška MV č. 246/2001 Sb. §2 odst. 4f zařazuje požární ucpávky do požárně bezpečnostních zařízení.  
Vyhl. MV č. 246/2001 Sb. §6: Osoba, která provedla montáž požárně bezpečnostních zařízení potvrzuje 
písemně u kolaudace, že dodržela podmínky vyplývající z ověřené projektové dokumentace.  
Utěsnění prostupů trubek a kabelů požárními stěnami a stropy navrhnou a provedou odborné firmy, které 
dle atestů na jednotlivé své výrobky určí konkrétní požární utěsnění prostupu. Požární utěsnění prostupu se 
opatří identifikačním štítkem obsahujícím informace s vlastnostmi ucpávky:  

a) požární odolnost  
b) druhu nebo typu ucpávky  
c) datum provedení  
d) firma, adresa a jméno zhotovitele  

e) označení výrobce systému. 

Všeobecná upozornění: 

 
Prováděcí firma musí dodržovat podmínky dotčených organizací, která jsou uvedena v jejich 

vyjádřeních. Veškeré manipulace a práce v rámci sítě Správy železnic s.o. tj. vypínání, zapínání, 
montážní práce apod. budou prováděny dle postupů stanovených správcem zařízení a ve spolupráci 
s určeným odpovědným pracovníkem OŘ Ústí nad Labem SEE. Po ukončení prací bude správci 
zařízení předána dokumentace provedení podle skutečného stavu, pracovníkům správce bude zajištěn 
přístup ke všem vybudovaným zařízením. 

Použitý materiál musí odpovídat platnému materiálovému standardu Správy železnic s.o. a ČSN, 
veškeré výrobky, používané na této stavbě musí být provedeny v souladu s platnými zákony. Případné 
změny proti materiálu navrženému v projektové dokumentaci musí být odsouhlaseny projektantem a 
zadavatelem. 

Při práci je třeba dodržovat stanovené technologické postupy a platné technické i bezpečnostní 
předpisy. Týká se to především ohrožení vyplývajících z práce na elektrických zařízeních, práce v 
kolejišti a souběhu prací na různých PS a SO stavby. 

Pracoviště musí být předepsaným způsobem vybaveno a zajištěno. 

Kromě obecných kvalifikačních předpokladů (odborné vzdělání a praxe v přísl. profesní 
specializaci) je třeba respektovat předpisy: 

D1 – Dopravní a návěstní předpis Správy železniční dopravní cesty, státní organizace 

D7/2 – Organizování výlukových činností Správy železniční dopravní cesty, státní organizace 

Bp1 – Předpis o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci Správy železniční dopravní cesty, státní 
organizace 

S3 – Železniční svršek Správy železniční dopravní cesty, státní organizace 

E2 – Předpis pro obsluhu a údržbu zařízení pro elektrický ohřev výhybek Správy železniční 
dopravní cesty, státní organizace 

ZAM 1 – Předpis o odborné způsobilosti a znalosti osob při provozování drážní dopravy Správy 
železniční dopravní cesty, státní organizace, ve znění změny č. 1 (účinnost od 1. 9 2014); 

Ob1 – Vydání povolení ke vstupu do prostor Správy železniční dopravní cesty, státní organizace 

Ob14 – Předpis pro stanovení organizace zabezpečení požární ochrany Správy železniční 
dopravní cesty, státní organizace 

Příslušné normy TNŽ a elektrotechnické normy ČSN zejména pak: 



Stavební část - elektroinstalace DUSP 

 D.2.2.1 / SO 23-01 

 

7 

ČSN 33 2000-4-41 – Elektrotechnické předpisy ČSN. Všeobecné přepisy pro ochranu před 
nebezpečných dotykovým proudem 

 

Péče o životní prostředí: 

 

Při navrhované výstavbě je třeba dodržovat z hlediska péče o životní prostředí především tato všeobecně 

platná opatření: 

• mechanismy používané při provádění zemních prací musí být správně seřízeny (exhalace!) a 
běh motorů musí být omezen na nezbytně nutnou dobu (zemní práce, chránička) 

• ekologicky nebezpečný odpad (např. zbytky barev, laků, rozpouštědel, ředidel, ropných 
produktů, elektrolytu, odřezky kabelů a jejich obalů atd.) musí být odborně likvidován podle ekologických a 
bezpečnostních zásad - nikdy nesmí být ponechán na místech prací. 

• po dokončení prací musí být staveniště řádně uklizeno. To platí zejména pro úseky kabelové 
rýhy prováděné v závěrečných fázích stavby (např.nástupiště), kde je nutné odklidit přebytečnou zeminu a 
uvést povrch do stavu umožňujícího finální úpravu povrchu 

• předpokládané nároky na likvidaci odpadových materiálů jsou u tohoto provozního souboru 
minimální, zejména proto, že nebudou prováděny žádné demoliční práce. Zbytky kabelů a vodičů, 
stavebních nátěrů, nátěrových hmot a ředidel  jakož i komunální odpad budou likvidovány jednotlivými 
postupy v rámci stavby. 

 

Bezpečnost a ochrana zdraví při práci: 

Zhotovitel stavby (zaměstnavatel) je povinen zajistit bezpečnost a ochranu zdraví za zaměstnanců 
při práci s ohledem na rizika možného ohrožení života a zdraví, která se týkají výkonu práce (odst.1 § 
101 z.č. 262/2006 Sb., zákoník práce). 

Zhotovitel stavby je povinen vytvářet bezpečné a zdraví neohrožující pracovní prostředí a pracovní 
podmínky vhodnou organizací bezpečnosti a ochrany zdraví při práci přijímáním opatření k předcházení 
rizikům (odst.1 § 102 z.č. 262/2006 Sb., zákoník práce). 

Všechna opatření musí odpovídat požadavkům legislativních předpisů, norem a jiných závazných 
předpisů, návodům výrobců, technologickým a pracovním postupům příp. místním bezpečnostním 
předpisům, a také závazným dokumentům a požadavkům správců inženýrských sítí a legislativním 
předpisům, závazným předpisům, normám a směrnicím týkajících se kontaktu se železniční dopravou 
nebo s dopravou silniční. 

Zaměstnavatel, který provádí jako zhotovitel stavební, montážní a stavebně montážní práce nebo 
udržovací práce pro jinou právnickou osobu (Správa železnic s.o., správci inženýrských sítí, atd.) na 
jejím pracovišti či zařízení, zajistí v součinnosti s touto osobou vybavení pracoviště pro bezpečný výkon 
práce. Práce mohou být zahájeny pouze, pokud je pracoviště náležitě zajištěno a vybaveno. 

Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby stroje, technická zařízení a dopravní prostředky a nářadí byly 
z hlediska BOZP vhodné pro práci, při které budou používány. 

Zaměstnavatel je povinen organizovat práci a stanovit pracovní postupy, tak aby byly dodržovány 
zásady bezpečného chování na pracovišti. 

Na pracovištích, na kterých jsou vykonávány práce, při nichž může dojít k poškození zdraví je 
zaměstnavatel povinen umístit bezpečnostní značky, zavést signály nebo instrukce týkající se BOZP. 

Zajištění BOZP se týká všech osob, které se s  vědomím zhotovitele zdržují na staveništi. Zajištění 
BOZP se vztahuje i na osoby mimo pracovněprávní vztahy tj. např. osoby samostatně výdělečně činné. 
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Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více zaměstnavatelů, jsou zaměstnavatelé 
povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejich 
působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště a spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci pro všechny zaměstnance na pracovišti.  

Práce a povinnosti cizích právnických a fyzických osob v prostorách provozované železniční 
dopravní cesty z hlediska BOZP v rámci této stavby  

Pro zhotovitele stavby je smluvně závazný předpis SŽDC Bp1 o bezpečnosti a ochraně zdraví při 
práci. 

Zhotovitel stavby je povinen zajistit provádění prací odborně způsobilými osobami dle předpisu 
SŽDC Zam1 – o odborné způsobilosti a znalosti osob při provozování dráhy a drážní dopravy, účinný 
od 1.9.2014 

Zhotovitel stavby je povinen zajistit provádění prací osobami zdravotně způsobilými ve smyslu 
vyhlášky č. 101/1995 Sb., kterou se vydává Řád pro zdravotní a odbornou způsobilost osob při 
provozování dráhy a drážní dopravy 

Zhotovitel stavby zajistí, aby všechny fyzické osoby, které se budou při provádění díla pohybovat 
na dráze nebo v obvodu dráhy na místech veřejnosti nepřístupných, měly povolení pro vstup do těchto 
prostor. Povolení se vydává dle předpisu SŽDC Ob1 díl II. 

Přehled základních legislativních předpisů BOZP platných pro pracovní činnosti ve stavebnictví: 

Z č. 262/2006 Sb., zákoník práce,  v platném znění 

Z č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky BOZP v pracovněprávních vztazích a o 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní 
vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek BOZP), v platném znění 

Z.č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, 
v platném znění 

NV č. 591/2006 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
staveništích, v platném znění 

NV 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích 
s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, v platném znění 

NV 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí, v platném 
znění 

NV 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, 
technických zařízení, přístrojů a nářadí, v platném znění 

NV 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je 
zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky, v platném znění 

NV č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování ochranných 
pracovních prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků, v platném znění 

NV 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v platném znění 

NV 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a signálů, v platném 
znění 

NV 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, v platném znění 

NV 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
v prostředí s nebezpečím výbuchu, v platném znění 

Vyhl.č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, v platném znění 
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Vyhl.č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé podmínky 
k jejich bezpečnosti, v platném znění 

Vyhl.č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky 
k zajištění jejich bezpečnosti, v platném znění 

Vyhl.č. 21/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená plynová zařízení a stanoví některé podmínky 
k zajištění jejich bezpečnosti, v platném znění 

Vyhl. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a 
technických zařízení, v platném znění 

Vyhl.č. 73/2010 Sb., stanovení vyhrazených elektrických technických zařízení, jejich zařazení do 
tříd a skupin a o bližších podmínkách jejich bezpečnosti, v platném znění 

Vyhl.č. 100/1995 Sb., odborná způsobilost v elektrotechnice na zařízení UTZ, kterou se stanoví 
podmínky pro provoz, konstrukci a výrobu určených technických zařízení a jejich konkretizace 

Vyhl.č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a nahřívání 
živic v tavných nádobách, v platném znění 

Vyhl.č. 432/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, limitní hodnoty 
ukazatelů biologických expozičních testů  a podmínky odběru biologického materiálu pro provádění 
biologických expozičních testů a náležitostí hlášení prací s azbestem a biologickými činiteli, v platném 
znění 

Vyhl.č.394/2006 Sb., kterou se stanoví práce s ojedinělou a krátkodobou expozicí azbestu a 
postup při určení ojedinělé a krátkodobé expozice těchto prací, v platném znění. 

 

 
 


